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- Plain collection

LAURAMERONI

designas=col

ion

_Made to measure wall panels in smooth,

lacquered or matt wood, available in all
woods and finishes of the collection or in
fabric, and with integrated sliding, hinged
or pivot doors. The panels can be used in
combination with shelves in veneered or
lacquered wood and with shelves in matt
lacquered metal or with an iron finish.

_Boiserie su misura in legno liscio, laccato o

opaco, disponibile in tutti i legni e in tutte le
finiture della collezione o in tessuto, e con porte
scorrevoli, battenti o pivot integrate. | pannelli
possono essere usati in combinazione con
mensole in legno impiallacciato o laccato e con
mensole in metallo laccato opaco o con finitura
ferro.
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LAURAMERONI

ection

designsco

_range

wall panel - pannello boiserie -
wandpaneele - panneau boiserie - CTeHoBas naHesnb

>

horizontal vertical brushed matt
plain wood plain wood lacquered

_dimension limits

wall panel - pannello boiserie -
wandpaneele - panneau boiserie - CTeHoBas naHenb
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max 125 max 125 max 125
max [49 3/16"] max [49 3/167] max [49 3/167]

—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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max 330
max [129 15/16"]

fabric

max 330
max [129 15/16"]

ax 12

m 5
max [49 3/16']
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_dimensions
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wall panel system with hinged doors - sistema boiserie con porte battenti
wandpaneele system mit fligeltiren - systéme boiserie avec portes

battantes

—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_dimensions

wall panel - pannello boiserie -
wandpaneele - panneau boiserie - CTeHoBas naHenb
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—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_dimensions
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—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_dimensions

metal shelf
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matt lacquered metal shelf - mensola in metallo laccata in metal shelf - mensola in metallo - konsole aus metall
finitura opaco - lackierte konsole aus metall mit matt finish etagere en métal - [Nonka n3 MeTanna
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—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_dimensions

wood shelf

4 detail B
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plain wood veneered shelf - mensola impiallacciata in legno brushed matt lacquered shelf - mensola laccata in finitura
liscio - konsole mit glattem Holz furniert - étagere plaquée en opaco spazzolato - lackierte konsole mit matt geburstetem
bois lisse - LLInoHMpoBaHHas rnagkas nonka finish - étagere en bois laqué mat brossé - JlaknpoBaHHas

mMaToBad 6paLUl/|pOBaHHaR nonka

—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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hanging unit
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hanging unit - contenitore pensile
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—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
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hanging unit - contenitore pensile
héngeschrank - élément mural
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This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_assembly instruction

wall panels

1 Drill the frame and the wall. Insert in the _2 Screw the frame to the wall.
wall the plugs suitable for the existent wall.

_3 Check the vertical alignment. _4 Place the alignment band into the proper miling
on the frame. Place the second frame mortising it,
throught the proper milling, with the first one, already
fixed to the wall.

—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_assembly instruction

wall panels

A

“

_5 Repeat the operations nr. 1 -2 - 3 - 4 for all the

frames to be installed.

-7

K

-]
RS
-7

_7 Proceed with the next panels.

—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_6 Hook the wall panel through the
pre-mounted frame supports and the
respective ones pre-installed on the panel.

boiserie plain
laurameroni
10m22



_assembly instruction

metal shelves

_1 Unpack the wall panel. Hook the wall panel through
the pre-mounted frame supports and the respective ones

pre-installed on the panel.

_3 Hook the panel with the shelf through the
pre-installed frame supports and the corrisponding ones
pre-installed on the panel. Repeat the operations nr. 2 - 3
for all the panels with the shelves to be installed.

—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_2 Screw the shelf to the next panel.
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_assembly instruction

wood panel

_1 Screw the retactable shelf support to the panel. _2 Hook the wall panel with the shelf support through the
pre-installed frame supports and the corrisponding ones
pre-installed on the panel.

_3 Place the shelf

—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_assembly instruction

hanging unit

_1 Screw the bracket to the panel. _2 Screw the hanging bracket to the hanging unit.

>
N

_3 Hook the hanging unit through the pre-installed
supports.

—Dimensions in centimeters and inches.
The right to discontinue and make changes is reserved.
This information is based on the latest product information available at the time of printing.
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_materials & finishes
plain woods
Teak

Canaletto Walnut Dyed Canaletto walnut Ebony Termocotto Oak

Rosewood Wenge Aniline dyed Available in all
RAL / NCS colors

_The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.
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_materials & finishes

brushed matt lacquered

Brushed matt lacquered Available in all
RAL / NCS colors

_The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.
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designscollection

_materials & finishes

“shiny” velvet
®
Velvet 407 Velvet 417 Velvet 403 Velvet 412
Velvet 438 Velvet 418 Velvet 405 Velvet 401
Velvet 431 Velvet 429 Velvet 409 Velvet 404

_The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.
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designscollection
_materials & finishes
“shiny velvet”
Velvet 414 Velvet 424 Velvet 413 Velvet 437
Velvet 457 Velvet 477 Velvet 487 Swing 415

Velvet 406

_The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.
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_materials & finishes

‘mat” velvet
I I
Velvet 01 Velvet 02 Velvet 23 Velvet 06
Velvet 07 Velvet 29 Velvet 28 Velvet 2003
Velvet 26 Velvet 1406 Velvet 1402 Velvet 20

_The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.
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_materials & finishes
“mat” velvet
Velvet 2004 Velvet 17 Velvet 2007 Velvet 2008

Velvet 1405 Velvet 13 Velvet 34 Velvet 1403

Velvet 1401

_The finishes shown are indicative and refer to the entire production range.
Laurameroni reserves the right to modify the range without warning.
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_maintenance

WOOD

Wood is a high-quality natural
product. To maintain the natural
character of wood and to protect
surfaces from mechanical and
chemical wear, veneered surfaces
are coated with a high quality
transparent paint. For cleaning
and care, do not use acids or
alkali-based cleaners, agents

with bleaching additive, scouring
powder, steel wool, pot scourers
or similar. Anything hot or damp
will cause damage to the surface.
Remove soiling and liquids
immediately. Use a dry soft cloth
for cleaning, eventually add a little
neutral cleaning agent to the water.
The cloth must be only slightly
damp, to prevent discolouration or
swelling of the surface. It is then
essential to rub the surfaces dry, so
that there is no residual moisture.
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LEGNO

Il legno e un prodotto naturale

di alta qualita. Per mantenere |l
carattere naturale del legno e
proteggere le superfici dall’'usura
meccanica e chimica, le superfici
impiallacciate sono rivestite

con una vernice trasparente di
alta qualita. Per la pulizia e la
cura, non usare detergenti acidi
0 alcalini, agenti con additivi
sbiancanti, polveri abrasive,

lana d’acciaio, spugne o simili.
Qualsiasi cosa calda o umida
causera danni alla superficie.
Rimuovere immediatamente sporco
e liquidi. Utilizzare un panno
morbido e asciutto per la pulizia,
eventualmente aggiungere un po’
di detergente neutro nell’acqua.
Il panno deve essere solo
leggermente umido, per evitare
scolorimenti o rigonfiamenti della
superficie. E quindi essenziale
strofinare gentilmente le superfici
asciutte, in modo che non ci sia
umidita residua.
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VELVET

Our velvet fabrics must be dry
cleaned. Deep cleaning and spot
cleaning should only be performed
by a tapestry cleaning expert.
Depending on the wear and on the
colour of the velvet, we recommend
a professional deep cleaning every
four to five years. In our experience,
it is not always possible to remove
the signs of wear on the seat by
treating the fabric.

Do not use acids or alkali-based
cleaners. Do not use stain removers,
shoe cream, solvents, floor wax,
cosmetics or other harsh cleaners.
Do not use abrasive agents, steel
wool, pot cleaners or similar. It is
recommended to protect the product
from abrasion, humidity and other
factors so that the surface is not
irreparably damaged.

For cleaning and care, it is
recommended to brush the surfaces
regularly using a soft brush (such
as a clothes brush) following the
natural grain of the fabric. Loose
dust and dirt can be removed
regularly from velvet by vacuuming
with a special nozzle for tapestry or
soft-bristled upholstery. The nozzle
must not have protrusions or sharp
edges, as they could damage the
velvet. If necessary, you can clean
the product with a damp suede,
applying light pressure and following
the natural grain of the fabric.
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_VELLUTO

I nostri tessuti in velluto devono
essere lavati a secco. La pulizia
profonda e la pulizia di macchie
devono essere eseguite solo da un
esperto addetto alla pulizia della
tappezzeria. A seconda dell’'usura
e del colore del velluto, si consiglia
una pulizia profonda professionale
ogni quattro-cinque anni. Per la
nostra esperienza, non & in ogni
caso sempre possibile rimuovere

i segni dell’'usura sulla seduta
trattando il tessuto.

Non utilizzare acidi o detergenti

a base di alcali. Non usare
smacchiatori, crema per scarpe,
solventi, cera per pavimenti,
cosmetici o altri detergenti
aggressivi. Non utilizzare agenti
abrasivi, lana d’acciaio, detergenti
per pentole o simili. Si consiglia di
proteggere il prodotto da abrasione,
umidita e altri fattori in modo che la
superficie non venga danneggiata
irreparabilmente.

Per la pulizia e la cura, si consiglia
di spazzolare regolarmente le
superfici usando una spazzola
morbida (come una spazzola per
vestiti) seguendo le venature naturali
del tessuto. La polvere e lo sporco
sciolto possono essere rimossi
regolarmente dal velluto aspirando
con una speciale bocchetta per
tappezzeria o imbottiti a setole
morbide. La bocchetta non deve
presentare risalti o spigoli vivi,
poiché potrebbero danneggiare il
velluto. Se necessario, e possibile
pulire il prodotto con una pelle
scamosciata umida, facendo una
leggera pressione e seguendo le
venature naturali del tessuto.

SHINY VELVETS

100% Polyester

RAAOK

boiserie plain
laurameroni
21m22



_maintenance

_PAINTS, LACQUERINGS AND
SPECIAL FINISHES

Do not use acid or alkaline
detergents, agents with bleaching
additives, abrasive powders, steel
wool, sponges or the like. Do not
use furniture polish or solvents to
care for painted surfaces. Anything
hot or humid can cause surface
damage. Pointed or sharp objects,
such as blades or knives, can
cause damage to the surface.

For the cleaning and care, regularly
wipe the surfaces with a clean,
soft, lint-free cloth to remove

dust while avoiding abrasion.

For soft-finish painted surfaces,
use a soft, lint-free, slightly damp
cloth. If heavily soiled, painted
surfaces can be cleaned with a
neutral, silicone-free detergent.
Finally, it is essential to gently rub
dry surfaces, so that there is no
residual moisture.

_TINTE, LACCATURE E FINITURE
SPECIALI

Non usare detergenti acidi o alcalini,
agenti con additivi sbiancanti,
polveri abrasive, lana d’acciaio,
spugne o simili. Non utilizzare lucidi
per mobili o solventi per la cura
delle superfici verniciate. Qualsiasi
cosa calda o umida pud causare
danni alla superficie. Oggetti
appuntiti o taglienti, come lame o
coltelli, possono causare danni alla
superficie.

Per la pulizia e la cura, pulire
regolarmente le superfici con un
panno pulito, morbido e privo di
lanugine per rimuovere la polvere
evitando I'abrasione. Per le superfici
verniciate con finitura morbida,
utilizzare un panno soffice, privo

di lanugine e leggermente umido.
Se molto sporche, le superfici
verniciate possono essere pulite
con un detergente neutro privo

di silicone. E infine essenziale
strofinare gentilmente le superfici
asciutte, in modo che non sussista
umidita residua.

BEDIF

FEREN

TBEUN

IQUE.

LAURAMERONI s.r.1.

22040 Alzate Brianza (Como)

Via Manzoni, 2784

T +39 031 761450

info@laurameroni.com
www.laurameroni.com
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